
TECHNIKA i USC 1nr 4 (25), IV  kwarta³ 2000

• Niemieckie odpisy z aktów stanu cywilnego - cz.II

• Op³aty skarbowe

Wydawca:  PTH  �TECHNIKA"  sp.  z  o.o.  44-102  GLIWICE,  ul.Toszecka 2, tel. (0-32) 231-97-03, fax 232-71-31

IV kwarta³ 2000

ISSN 1425-2872

Nr 4 (25)

cena 10,50 z³



TECHNIKA i USC2 nr 4 (25), IV  kwarta³ 2000

NOWOCZESNE ARCHIWUM
PUDE£KA NA AKTA

00800/08000 - w¹ski grzbiet, szeroko�æ 80 mm
wytrzyma³o�æ do 3,2 kg

00805/08050 - szeroki grzbiet, szeroko�æ 105 mm
wytrzyma³o�æ do 4,9 kg

podwójne etykiety: na grzbiecie i pokrywie blokada
zamkniêtej pokrywy

PUD£O NA ARCHIWA
Wytrzyma³e pud³o z tektury falistej pozwala bezpiecznie
i wygodnie przechowywaæ pude³ka na akta, segregatory itp. Mo¿liwe jest ustawienie 3 pude³ w pionie.

ZESTAW PROMOCYJNY
Zawiera:

- filtr
- podk³adkê ¿elow¹ przed
klawiaturê

- podk³adkê ¿elow¹ pod
mysz

- piankê antystatyczn¹
CENA: 259 z³

TWORZYMY  ERGONOMICZNE
ROZWI¥ZANIA  DLA  URZÊDÓW

PODK£ADKA POD KSIÊGÊ
- Specjalnie przystosowana do utrzymywania grubych ksi¹¿ek
- Dwie regulowane blokady uniemo¿liwij¹ samoczynne przewracanie siê

kartek
- Szeroka podstawa utrzymuj¹ca bardzo grube ksi¹¿ki
- Mo¿liwo�æ wpinania do skoroszytów z 3 i 4 pier�cieniami chwytaj¹cym
- Regulowany k¹t nachylenia (9 pozycji)
Cena promocyjna: 30 z³NOWO�Æ

PODK£ADKI ¯ELOWE POD MYSZ
I PRZED KLAWIATURÊ
Pomagaj¹ utrzymywaæ nadgarstek w naturalnej pozycji.
Zapobiegaj¹ zmêczeniu ramion. Delikatne, mi³e w
dotyku i ³atwe do utrzymania w czysto�ci pokrycie z lycry.

Zamówienia prosimy kierowaæ pod adresem:
PTH �Technika� sp. z o. o.
44-102 Gliwice, ul. Toszecka 2, tel. (0-32) 231-97-03, fax (0-32) 232-71-31
e-mail: pth@technika.gliwice.pl

NISZCZARKA
DOKUMENTÓW S50
Przeznaczona do pracy w urzêdach z
koszem na �cinki. Niszczy jednorazowo
do 5 kartek
- 5 LAT GWARANCJI NA NO¯E
TN¥CE
- ROK GWARANCJI NA URZ¥DZENIE

- wymiary: 378 x 413 x 254 mm
Cena w promocji: 349 z³

RAMIÊ POD MONITOR Z PRZEGUBEM
Utrzymuje stolik z mo-
nitorem 10 cm nad po-
wierzchni¹ biurka, mo¿-
liwo�æ niezale¿nego
obracania stolika i ra-
mienia.Dopuszczalne
obci¹¿enie równe 25
kg.

CENA: 177 z³



TECHNIKA i USC 3nr 4 (25), IV  kwarta³ 2000

W tym numerze biuletynu spis tre�ci zawiera ma³o
tytu³ów. Chcieli�my dokoñczyæ artyku³ pana Toma-
sza Brzózki, szczegó³owo omawiaj¹cy niemieckie od-
pisy z aktów stanu cywilnego, ilustrowany wzorami niemieckich dokumentów i
ich t³umaczeniami.Wierzymy, ¿e bêdzie to bardzo pomocny materia³ w pracy ka¿-
dego kierownika urzêdu stanu cywilnego.

Now¹ ustawê o op³atach skarbowych omawia pani Krystyna G³adych. Stawki op³at
obowi¹zuj¹ce ju¿ od 1.01.2001 r. zebrane zosta³y w tabeli na stronie 20. biuletynu.

Warto równie¿ przeczytaæ artyku³ pana Grzegorza Muchy, w którym autor dzieli
siê z czytelnikami swoimi spostrze¿eniami zwi¹zanymi z transkrybowaniem za-
granicznych dokumentów do polskich ksi¹g stanu cywilnego.

Jeszcze w tym roku planujemy udostêpniæ w internecie bezp³atny wortal dla
urzêdów stanu cywilnego. Celem za³o¿enia wortalu jest koncentracja w jednym
miejscu w internecie informacji dotycz¹cych rejestracji aktów stanu cywilnego i
umo¿liwienie pracownikom urzêdów stanu cywilnego wzajemnej komunikacji i
przekazywania danych przez internet. Publikowane w wortalu dane bêd¹ zawie-
ra³y m.in.: aktualizowane na bie¿¹co dane adresowe wszystkich urzêdów stanu
cywilnego, urzêdów wojewódzkich i konsulatów, informacje o szkoleniach, wy-
dawnictwach, bazê artyku³ów publikowanych w biuletynie, pe³ny serwis opro-
gramowania urzêdów stanu cywilnego wraz z nowymi wersjami programu, ser-
wis informacyjny, og³oszenia, grupy dyskusyjne i darmowe konta poczty elektro-
nicznej. Zapraszamy pod adres internetowy www.usc.pl w grudniu 2000 roku.

Z okazji nadchodz¹cych �wi¹t Bo¿ego Narodzenia i Nowego Roku otwieraj¹-
cego nowe tysi¹clecie ¿yczymy wszystkim Czytelnikom pomy�lno�ci i powodzenia
w ¿yciu zawodowym i osobistym.

Redaktor Naczelny
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WZÓR NR 1

NIEMIECKIE ODPISY
Z AKTÓW STANU CYWILNEGO � cz. II

Odpisy aktów urodzeñ

Obok omówionych w poprzednim nu-
merze odpisów aktów ma³¿eñstw, odpi-
sy aktów urodzeñ to najczê�ciej trans-
krybowane do polskich ksi¹g niemiec-
kie dokumenty. Niemieckie urzêdy sta-
nu cywilnego wydaj¹ 5 ró¿nych rodza-
jów wypisów z ksiêgi urodzeñ. Ka¿dy
z nich ma inn¹ nazwê. Mo¿e wiêc bu-
dziæ w¹tpliwo�ci kierownika urzêdu sta-
nu cywilnego to, czy okre�lony dokument
jest odpisem z aktu urodzenia i mo¿e byæ
przedmiotem transkrypcji. Mam nadzie-
jê, ¿e omówienie ka¿dego z rodzajów
odpisów te w¹tpliwo�ci rozwieje.

Na wstêpie nale¿y wyja�niæ, ¿e ory-
ginalny niemiecki akt urodzenia nie
zawiera wszystkich danych, które za-
wiera akt polski. Miêdzy innymi nie
s¹ wpisywane do nich daty i miejsca
urodzeñ rodziców. Dlatego te¿
wszystkie odpisy s¹ tych informacji
pozbawione, a uzupe³nienie sporz¹-
dzonego w wyniku transkrypcji aktu
urodzenia dziecka mo¿e nast¹piæ na
podstawie aktu ma³¿eñstwa rodziców
lub ich aktów urodzeñ.

Wszystkie omówione poni¿ej dokumenty
s¹ odpisami z aktu urodzenia i wydawane s¹
wy³¹cznie przez urzêdy stanu cywilnego:
1. Odpis aktu urodzenia (Geburtsurkun-

de) � wzór nr 1. Odpis ten mo¿na porów-

naæ do polskiego odpisu skróconego aktu
urodzenia. Jest wypisywany z uwzglêd-
nieniem wszystkich zmian jakie mog¹ na-
st¹piæ w wyniku np. uznania dziecka,
nadania nazwiska mê¿a matki, adopcji.
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T³umaczenie WZORU NR 1

2.Akt pochodzenia (Abstammungsur-
kunde) � wzór nr 2. Ten dokument
z racji swojej nazwy budzi najwiêcej
w¹tpliwo�ci. Jest to odpis, który w Niem-
czech wydawany jest w celu wykaza-
nia, czy w akcie urodzenia zarejestro-
wano zdarzenie, w wyniku którego dane
o rodzicach dziecka lub jego nazwisko
zmieni³y siê. Dokumentuje siê w ten spo-
sób pochodzenie dziecka od rodziców
biologicznych. Ma formê skrócon¹ po-
dobnie jak Geburtsurkunde i je¿eli dziec-

ko np. zosta³o przysposobione lub nada-
no mu nazwisko mê¿a matki, to jego na-
zwisko w tym odpisie bêdzie ju¿ zmie-
nione, ale w rubryce �zmiany w akcie
urodzenia� (Änderungen des Geburtse-
intrags) bêdzie wpisana pe³na tre�æ
wzmianki dokumentuj¹ca to zdarzenie.
Takie zapisy obowi¹zuj¹ od 1.07.1998 r.
Przed t¹ dat¹ do Abstammungsurkunde
wpisywana by³a jedynie krótka informa-
cja, ¿e zmiana w akcie wynika ze
wzmianki dodatkowej (jak we wzorze).

Niemieckie urzêdy stanu cywilnego
wydaj¹ czêsto Akty pochodzenia przy
zg³aszaniu urodzenia dziecka, st¹d tak
du¿o przypadków sk³adania ich do
transkrypcji w Polsce. Mimo myl¹-
cej nazwy jest odpisem z aktu uro-
dzenia i mo¿e byæ wpisany do pol-
skiej ksiêgi. Od obywateli niemiec-
kich odpis taki jest wymagany przede
wszystkim przy zawieraniu ma³¿eñ-
stwa, aby wykluczyæ ewentualn¹
przeszkodê pokrewieñstwa. Do tego
celu jest specjalnie wydawany i ma
3-miesiêczn¹ wa¿no�æ.

3.Odpis aktu urodzenia (Auszug aus
dem Geburtseintrag) - wzór nr 3. Jest
to kolejna wersja odpisu skróconego, ale
wydawanego na druku miêdzynarodo-
wym. Wydaje siê go na wniosek strony
w celu wykorzystania za granic¹.

4.Uwierzytelniony odpis z ksiêgi uro-
dzeñ (Beglaubigte Abschrift aus dem
Geburtenbuch) - wzór nr 4. Jest to od-
pis, który stanowi dos³owne powtórze-
nie tre�ci aktu urodzenia. Nawet uk³ad
dokumentu jest powieleniem wygl¹du
oryginalnego aktu urodzenia. Ewentu-
alne wzmianki s¹ wpisane równie¿ na
marginesie odpisu (jak w przyk³adzie).
Dokument ten, jak widaæ na za³¹czo-
nym wzorze, wcale nie zawiera du¿o
wiêcej danych ni¿ trzy wy¿ej omówio-
ne. Dla polskiego kierownika urzêdu
stanu cywilnego odpis ten bêdzie przy-
datny wówczas, gdy zajdzie potrzeba
wpisania wzmianki dodatkowej, je¿eli
dziecko by³o uznane lub nadano mu na-
zwisko mê¿a matki.

Wszystkie omówione powy¿ej doku-
menty stanowi¹ odpisy aktów urodzeñ i
w rozumieniu art. 73 prawa o aktach sta-
nu cywilnego mog¹ stanowiæ podstawê
wpisania do polskiej ksiêgi urodzeñ.
Niemieckie urzêdy stanu cywilnego wy-
stawiaj¹ ponadto:
5.Za�wiadczenie o urodzeniu (Ge-

burtsschein) - wzór nr 5. Jest to od-
pis, który nie mo¿e byæ transkrybo-
wany. Powodem tego jest brak jakich-
kolwiek danych o rodzicach. Za-
�wiadczenie to wydaje siê w Niem-
czech wy³¹cznie w celach wyrabia-
nia dowodów osobistych. Za³¹cza siê
je tak¿e do podañ o przyjêcie do pra-
cy, szko³y, na studia itp.
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WZÓR NR 2

O ile ocena sk³adanego do transkryp-
cji dokumentu nie powinna stanowiæ
wiêkszego problemu, to trudniejszym
zagadnieniem mo¿e okazaæ siê wpisy-
wanie do polskich aktów stanu cywil-
nego jako wzmianek o�wiadczeñ, de-
cyzji, postanowieñ i wyroków s¹do-
wych wydawanych przez niemieckie
urzêdy stanu cywilnego, organy admi-
nistracyjne i s¹dy. Zw³aszcza, ¿e ich
tre�æ prze³o¿ona na jêzyk polski w spo-
sób bezpo�redni, bez znajomo�ci przez
t³umacza fachowych zwrotów prawni-
czych, zarówno polskich jak i niemiec-
kich, mo¿e byæ niekiedy niejasna. Naj-
czê�ciej wystêpuj¹ce zdarzenia to:
· Uznanie dziecka przez ojca. Niemiec-

kie prawo (§ 1594 BGB) bardzo podob-
nie jak polskie reguluje ten akt prawny.
O�wiadczenie o uznaniu dziecka mo¿e
zostaæ z³o¿one w Niemczech przed
urzêdnikiem stanu cywilnego, s¹dem
opiekuñczym, urzêdem ds. m³odzie¿y i
notariuszem. Musi byæ zachowana for-
ma pisemna. Do wa¿no�ci uznania wy-
magana jest zgoda matki dziecka, a
w przypadku dziecka pe³noletniego rów-
nie¿ jego zgoda (§ 1595 BGB). Termin
na wyra¿enie zgody jest nieograniczo-
ny. Mo¿e ona nast¹piæ nawet po wielu
latach. Jednak w przypadku, gdy zgoda
nie zostanie wyra¿ona w ci¹gu roku od
uznania, mê¿czyzna, który je z³o¿y³
mo¿e siê z niego wycofaæ. Je¿eli dziec-
ko ukoñczy³o 14. rok ¿ycia wymagana
jest jego zgoda na zmianê nazwiska.
Matka, która ukoñczy³a 16 lat mo¿e
wyraziæ zgodê na uznanie dziecka sa-
modzielnie, pod warunkiem, ¿e uznaj¹-
cy ojciec jest pe³noletni.
Zgodnie z art. 15 prawa prywatnego
miêdzynarodowego uznanie takie jest
w �wietle prawa polskiego wa¿ne. Sam
akt uznania dziecka nie wprowadza
zmian w jego nazwisku. Aby je zmie-
niæ rodzice musz¹ z³o¿yæ, tym razem
ju¿ tylko w urzêdzie stanu cywilnego,
oddzielne o�wiadczenia. W efekcie
dziecko mo¿e otrzymaæ nazwisko ojca.
Ka¿de z rodziców oraz samo dziecko
otrzymuj¹ po jednym egzemplarzu do-
kumentu o uznaniu, wystawionym
przez jeden z czterech wy¿ej wymie-
nionych organów. Mo¿e byæ on pod-
staw¹ wpisania wzmianki w polskim

akcie urodzenia. Takiego wpisu mo¿-
na równie¿ dokonaæ na podstawie
wzmianki dodatkowej wpisanej
w Uwierzytelnionym odpisie z ksiêgi ro-
dzinnej. W przypadku z³o¿enia o�wiad-
czenia o uznaniu dziecka przed s¹dem,
jego wa¿no�æ na terytorium RP nie
musi byæ uznana przez polski s¹d.
Obowi¹zuj¹ce w Niemczech od
1.07.1998 r. nowe przepisy prawa opie-
kuñczego dopuszczaj¹ równie¿ z³o¿e-
nie o�wiadczenia o uznaniu dziecka

w sytuacji, gdy matka dziecka pozostaje
w zwi¹zku ma³¿eñskim, a ojcem dziec-
ka nie jest jej ma³¿onek. Mo¿liwe jest
to wówczas, gdy zosta³ wniesiony do
s¹du pozew o rozwód. Zgodê na takie
uznanie musi wyraziæ nie tylko matka
dziecka, ale jej m¹¿, z którym pozosta-
je w jeszcze wa¿nym zwi¹zku ma³¿eñ-
skim. Uznanie takie staje siê skuteczne
po uprawomocnieniu siê wyroku roz-
wi¹zuj¹cego ma³¿eñstwo i dopiero
wówczas wpisywane jest do aktu uro-
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T³umaczenie WZORU NR 2

dzenia w formie wzmianki dodatkowej.
Wcze�niej akt urodzenia dziecka spo-
rz¹dza siê zachowuj¹c domniemanie
pochodzenia dziecka z ma³¿eñstwa. Ta-
kie rozwi¹zanie zapobiega ewentualne-
mu s¹dowemu procesowi o zaprzecze-
nie ojcostwa. Sprzyja temu równie¿
przepis (obowi¹zuj¹cy równie¿ od
1.07.1998 r.), w �wietle którego nie
zachodzi domniemanie pochodzenia
dziecka z ma³¿eñstwa urodzonego po
uprawomocnieniu siê wyroku o rozwo-

dzie. W Polsce takie uznanie mo¿na
uznaæ za wa¿ne, pod warunkiem, ¿e
w chwili uznania dziecko jest obywa-
telem niemieckim (art.19 ppm.).

· Nadanie dziecku nazwiska mê¿a matki.
Prawo niemieckie traktuje to zagad-
nienie szerzej ni¿ polskie. Dopuszcza
bowiem mo¿liwo�æ nadania dziecku
nazwiska zarówno mê¿a matki, jak i
¿ony ojca. Zale¿y to od tego, które
nazwisko rodowe (mê¿a czy ¿ony)
zosta³o przyjête jako rodzinne (Fami-

lienname), a tak¿e od tego, które z ro-
dziców sprawuje nad dzieckiem sa-
modzielnie w³adzê rodzicielsk¹. War-
te zwrócenia uwagi jest to, ¿e dziec-
ko mo¿e � jest to jeden z wariantów -
nosiæ nazwisko po³¹czone (nowe
z dotychczasowym), a kolejno�æ cz³o-
nów jest dowolna. Je¿eli oboje rodzi-
ce posiadaj¹ w³adzê rodzicielsk¹, to
drugie z rodziców musi w takiej sy-
tuacji wyraziæ zgodê. W przypadku
braku zgody, o zmianie nazwiska
mo¿e zdecydowaæ s¹d, je¿eli le¿y to
w interesie dziecka. O�wiadczenie o
nadaniu nazwiska rodzinnego dziec-
ku i ewentualn¹ zgodê sk³ada siê
przed urzêdnikiem stanu cywilnego i
mo¿e to byæ wpisane do polskiego
aktu w formie wzmianki. Tre�æ
o�wiadczenia wynika ze wzmianki
w odpisie albo ze stosownego za-
�wiadczenia wydanego przez urz¹d
stanu cywilnego.

· Przysposobienie dziecka, zaprzeczenie
lub ustalenie ojcostwa, uniewa¿nienie
uznania. Postanowienie w tych spra-
wach niemiecki s¹d opiekuñczy mo¿e
wydaæ wy³¹cznie wtedy, je¿eli jedna ze
stron postêpowania (matka, ojciec lub
dziecko) jest obywatelem niemieckim.
Gdy stron¹ jest równie¿ obywatel pol-
ski, postanowienie musi byæ uznane za
wa¿ne przez s¹d okrêgowy na terytorium
Polski (art.1145 § 2 kpc.). Dopiero wów-
czas mo¿e stanowiæ podstawê wpisu do
polskiej ksiêgi stanu cywilnego. Nie ma
tu znaczenia, czy postanowienie jest wpi-
sane w formie wzmianki w odpisie aktu
stanu cywilnego, czy stanowi s¹dow¹
sentencjê. Tak samo postêpujemy, gdy
rozwi¹zanie ma³¿eñstwa polsko-nie-
mieckiego nast¹pi³o na podstawie wy-
roku s¹du niemieckiego.

· Zmiana imienia lub nazwiska. Je¿eli
zmiana nazwiska nast¹pi³a w wyniku
rejestracji takich zdarzeñ jak zawarcie
ma³¿eñstwa, uznanie dziecka, nadanie
dziecku nazwiska mê¿a matki (ewentu-
alnie ¿ony ojca) czy jako powrót do na-
zwiska noszonego przed �lubem, to wpi-
su do polskiego aktu mo¿na dokonaæ na
podstawie wzmianki zawartej w odpi-
sie lub osobnego dokumentu wystawio-
nego przez urz¹d stanu cywilnego. Dru-
ki tych dokumentów s¹ znormalizowa-
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ne. Powo³anie siê w nich na okre�lony
przepis o zmianie nazwiska oznacza
podstawê prawn¹ z niemieckiego kodek-
su cywilnego (BGB), ustawy o aktach
stanu cywilnego (PStG), lub zarz¹dze-
nia o wykonywaniu ustawy o aktach sta-
nu cywilnego (PStV):
- § 1355  BGB  i  § 9a  PStV  -  o�wiad-

czenia w sprawie nazwisk po zawar-
ciu ma³¿eñstwa, powrót do nazwiska
noszonego przed �lubem (lub rodowe-
go) po rozwodzie lub zgonie mê¿a,

- §§ 1617a i 1618 BGB, §§ 30 i 31 PStG
-  zmiany nazwisk w wyniku uznania
dziecka przez ojca, nadania nazwiska
mê¿a matki (nazwiska rodzinnego).

Nie powinna budziæ w¹tpliwo�ci kierow-
nika urzêdu stanu cywilnego sytuacja, gdy
o�wiadczenie o nazwisku bêdzie z³o¿one
przez ma³¿onków po zawarciu ma³¿eñstwa.
Jak ju¿ wspomnia³em w poprzednim arty-
kule, je¿eli ma³¿onkowie przed �lubem nie
dokonaj¹ wyboru nazwiska rodzinnego (Fa-
milienname), mog¹ siê na to zdecydowaæ
pó�niej. Termin jest nieograniczony.
Nazwisko lub imiê mo¿e byæ równie¿
zmienione w wyniku decyzji administra-
cyjnej. W tym przypadku decyzja o wpi-
saniu lub odmowie wpisania wzmianki
zale¿eæ bêdzie od tego, czy osoba której
zmiana dotyczy jest obywatelem polskim.
Je¿eli tak, powinna nast¹piæ odmowa.
Najczê�ciej jednak zdarzaj¹ siê przypad-
ki podwójnego obywatelstwa. Równie¿
wtedy decyzja niemieckiego urzêdu ds.
zmiany imion i nazwisk nie jest wi¹¿¹ca
dla kierownika urzêdu stanu cywilnego.
Obywatel polski nie maj¹cy sta³ego miej-
sca zamieszkania w Polsce mo¿e w tej
sytuacji z³o¿yæ wniosek o zmianê imie-
nia lub nazwiska w jednym z piêciu pol-
skich konsulatów generalnych w Niem-
czech. Konsulat przesy³a wniosek do w³a-
�ciwego - ze wzglêdu na ostatnie sta³e
miejsce zamieszkania wnioskodawcy -
starostwa powiatowego lub innego
uprawnionego organu. Ten, po podjêciu
decyzji, wysy³a j¹ do w³a�ciwego urzêdu
stanu cywilnego i za po�rednictwem kon-
sulatu w Niemczech zainteresowanemu.

Odpisy aktów zgonów

Dokumenty te nie przysparzaj¹ przy
transkrypcji wiêkszych problemów.

Z dotychczasowych do�wiadczeñ wy-
nika, ¿e jedynym problemem jaki mo¿e
zaistnieæ, to mog¹cy siê pojawiæ w nie-
mieckim odpisie, niespotykany u nas,
sposób zapisu daty zgonu. Dzieje siê
tak w przypadku, gdy znaleziono zw³o-
ki osoby, której zaginiêcie wcze�niej
zg³oszono i nie przeprowadzano badañ
ustalaj¹cych datê zgonu. Do aktu jest
wpisywana wówczas informacja, ¿e
osoba zmar³a miêdzy �x� (i tu wpisuje
siê datê zg³oszenia zaginiêcia), a �y�

(datê znalezienia zw³ok). W takiej sy-
tuacji kierownik urzêdu stanu cywil-
nego wpisuj¹cy taki odpis do polskiej
ksiêgi zgonów w rubryce: data zgonu,
powinien powtórzyæ ten zapis i wpi-
saæ �miêdzy x a y�. Ewentualne usta-
lenie dok³adnej daty zgonu nale¿y do
kompetencji s¹du.

Urzêdy stanu cywilnego, które pro-
wadz¹ rejestracjê z pomoc¹ kompu-
terów mog¹ siê spodziewaæ, ¿e pro-
gram nie przyjmie takiego zapisu.
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Nale¿y wiêc w takim przypadku akt
zgonu sporz¹dziæ maszynowo lub od-
rêcznie.

Z niemieckich ksi¹g zgonów wyda-
wane s¹ nastêpuj¹ce odpisy:
· Odpis aktu zgonu (Sterbeurkunde)
· Odpis na druku miêdzynarodowym

(Auszug aus dem Sterbeeintrag)
· Uwierzytelniony odpis z ksiêgi zgo-

nów (Beglaubigte Abschrift aus dem
Sterbebuch)

Ze wzglêdu na podobieñstwo tych
dokumentów do prezentowanych od-
pisów aktów ma³¿eñstw i urodzeñ, nie
uwa¿am za konieczne przedstawianie
ich wzorów.

Za�wiadczenie o zdolno�ci
do zawarcia ma³¿eñstwa
(Ehefähigkeitszeugnis)

W 1997 r. Niemcy ratyfikowa³y
konwencjê Miêdzynarodowej Komi-

sji Stanu Cywilnego o stosowaniu
druków wielojêzycznych przy wyda-
waniu za�wiadczeñ o zdolno�ci do
zawarcia ma³¿eñstwa za granic¹. Od
1 listopada 1997 r. za�wiadczenia
wydawane s¹ wy³¹cznie na takich dru-
kach - wzór nr 6 (str. 14). Dokument
ten nie zawiera wprawdzie wyra�ne-
go stwierdzenia, ¿e obywatel niemiec-
ki posiada mo¿no�æ zawarcia ma³¿eñ-
stwa w �wietle prawa ojczystego,
jednak jest za�wiadczeniem spe³nia-
j¹cym wymóg art.56 ust.1 asc. W celu
wydania takiego za�wiadczenia, obywa-
tel niemiecki musi w swoim urzêdzie
stanu cywilnego przed³o¿yæ nastêpuj¹-
ce dokumenty obywatela polskiego:
· odpis zupe³ny aktu urodzenia,
· dowody ustania wszystkich poprzed-

nich ma³¿eñstw, je¿eli w takich
w przesz³o�ci pozostawa³,

· po�wiadczenie zameldowania.
Niemieckie za�wiadczenie o mo¿-

no�ci zawarcia ma³¿eñstwa za grani-
c¹ nie zawiera danych o rodzicach.
Dlatego te¿ zasadnym jest ¿¹danie
odpisu aktu urodzenia uzupe³niaj¹ce-
go te dane. Nie jest w nim równie¿
wpisany s³ownie stan cywilny. Mo¿-
na go jednak odczytaæ w rubryce 10,
gdzie jest adnotacja o przyczynie usta-
nia ostatniego ma³¿eñstwa (zgon, roz-
wód, uniewa¿nienie) oraz imiê i na-
zwisko poprzedniego ma³¿onka. Brak
wpisu jest równoznaczny z tym, ¿e
osoba jest kawalerem lub pann¹.

Je¿eli w wyniku lektury obydwu pu-
blikacji pt. NIEMIECKIE ODPISY
Z AKTÓW STANU CYWILNEGO
pojawi³y siê w¹tpliwo�ci lub niejasno-
�ci co do zagadnieñ w nich porusza-
nych, a tak¿e wynikaj¹ce z do�wiad-
czeñ czytelników - proszê o pytania.
Na ka¿de z nich, po ewentualnych
konsultacjach, odpowiem osobi�cie
zainteresowanym, a tak¿e na ³amach
�TECHNIKI i USC�.

Tomasz Brzózka

Pytania i problemy kierowaæ pod adresem:
URZ¥D STANU CYWILNEGO
Stary Rynek 1, 65-067  Zielona Góra
tel. (068) 325 59 44, tel./fax 324 77 81
e-mail: T.Brzozka@um.zielona-gora.pl
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Chcia³bym podzieliæ siê z P.T. Czytelni-
kami �TECHNIKI i USC� swoimi w¹tpli-
wo�ciami, wynikaj¹cymi z nap³ywaj¹cych
do Departamentu Rozwoju Informatyki i
Systemu Rejestrów Pañstwowych sygna-
³ów od kierowników urzêdów stanu cywil-
nego, które dotycz¹: wpisywania do pol-
skich aktów stanu cywilnego nazw miej-
scowo�ci za granic¹ w zwi¹zku ze zdarze-
niami objêtymi rejestracj¹ stanu cywilne-
go, koñcówek nazwisk kobiet w transkry-
bowanych do polskich ksi¹g stanu cywil-
nego aktów w zwi¹zku z zawieranymi
przez nie ma³¿eñstwami za granic¹ oraz
praktykami niektórych t³umaczy dokonu-
j¹cych t³umaczeñ na jêzyk polski zagranicz-
nych dokumentów z powy¿szego zakresu.

Przede wszystkim, w my�l ogólnej za-
sady, do polskich ksi¹g stanu cywilnego
zapisywane s¹ dokumenty przet³umaczo-
ne z wersji oryginalnej przez t³umaczy
przysiêg³ych b¹d� polskich konsulów.
T³umaczenia te musz¹ uwzglêdniaæ
wszystkie  znaki graficzne w³a�ciwe dla
jêzyka, w którym zosta³y w oryginale spo-
rz¹dzone. Nie ma k³opotu je�li idzie o jê-
zyki europejskie. Dokumenty sporz¹dzo-
ne w innych jêzykach, np. arabskim, he-
brajskim, hindi, w jêzykach obszaru Da-
lekiego Wschodu (chiñskim, japoñskim,
koreañskim, wietnamskim i in.) podlega-
j¹ znacznie g³êbszej �obróbce�, poniewa¿
musz¹ zostaæ przetransponowane przy
pomocy alfabetu ³aciñskiego. Docieraj¹ do
nas jednak sygna³y o niezbyt trafnie do-
konywanych t³umaczeniach, ale jest to
materia³ do omówienia na szkoleniach lub
do poruszenia na ³amach �TECHNIKI i
USC� przy innej okazji.

Podstaw¹ do naszych rozwa¿añ niech bê-
dzie tre�æ § 9 Rozporz¹dzenia Ministra Spraw
Wewnêtrznych i Administracji z dnia 26 pa�-
dziernika 1998 r. w sprawie szczegó³owych
zasad sporz¹dzania aktów stanu cywilnego,
sposobu prowadzenia ksi¹g stanu cywilne-
go, ich kontroli, przechowywania i zabezpie-
czenia  oraz wzorów aktów stanu cywilnego,
ich odpisów, za�wiadczeñ i protoko³ów

(Dz.U. Nr 136, poz.884 z pó�n.zm.), który
brzmi: Akty stanu cywilnego, ich odpisy i
inne dokumenty wystawione w jêzyku ob-
cym, sk³adane kierownikowi urzêdu stanu
cywilnego w zwi¹zku z dokonywaniem czyn-
no�ci z zakresu rejestracji stanu cywilnego,
powinny byæ sk³adane wraz z ich urzêdo-
wym t³umaczeniem na jêzyk polski, dokona-
nym przez t³umacza przysiêg³ego lub pol-
skiego konsula. I dalej, w zwi¹zku z § 14
ust.2 wzmiankowanego rozporz¹dzenia,
który brzmi: Nazwê miejscowo�ci po³o¿o-
nej za granic¹ wpisuje siê w akcie stanu cy-
wilnego lub w jego odpisie w pisowni orygi-
nalnej w alfabecie ³aciñskim. Obok nazwy
miejscowo�ci mo¿na wpisaæ w nawiasie
nazwê pañstwa.

Nale¿y siê zastanowiæ, w jakich formach
jêzykowych funkcjonuje nazwa naszego
kraju i naszych miast w innych obszarach
kulturowych i w innych jêzykach. W�ród
najbli¿szych naszych s¹siadów bêdzie to
Polen, Polsko, Polsza, Polszcza i Lenkaia.
Dalsi nieco mówi¹ Pologne, Polonia, Po-
land czy te¿ bardziej egzotycznie � Lengy-
elország. W krajach arabskich bêdzie to
Bolanda, w Wietnamie Ba Lan, a w Japo-
nii Balanda. Podobnie z nazwami naszych
miast � Warschau, Varsovia, Varsovié czy
te¿ Varszó, a tak¿e Cracovia, Cracovié,
Cracow, Krakau, Posnania lub Posen.

Nasze skomplikowane narodowe dzieje
spowodowa³y, ¿e szereg miejscowo�ci
w Polsce �musia³o� mieæ tak¿e obce brzmie-
nie. Zaborcy zabraniali u¿ywania jêzyka pol-
skiego w administracji. St¹d na mapach,
w obiegu urzêdowej korespondencji, u¿y-
wane by³y �obce� nazwy. Z kolei w 1945
roku wydany zosta³ S³ownik Nazw Geogra-
ficznych Polski Zachodniej i Pó³nocnej pod
redakcj¹ prof.Stanis³awa Rosponda na u¿y-
tek polskiej administracji, która obejmowa-
³a na mocy uk³adów miêdzynarodowych po
upadku III Rzeszy Dolny �l¹sk, Pomorze
Zachodnie, Warmiê i Mazury. Na jego pod-
stawie dokonywano zmian nazw miejsco-
wo�ci, które do zakoñczenia wojny admini-
stracyjnie nale¿a³y do Rzeszy.

W drugiej po³owie lat 60. ówczesna pro-
paganda lansowa³a tezê, jakoby tzw. Zie-
mie Odzyskane by³y nasz¹ polsk¹ od-
wieczn¹ �w³asno�ci¹�. Od wczesnego �re-
dniowiecza w wyniku germañskiego
Drang nach Osten rzeczywi�cie S³owia-
nie byli spychani za £abê i Odrê na
wschód, a ci, co zostawali, poddawani byli
naciskowi kulturowemu obcych. Ale gdy
przyjrzymy siê dzisiejszej mapie Niemiec,
znajdziemy szereg nazw miast, miejsco-
wo�ci czy nawet rzek, które s¹ po prostu
�nie-niemieckie� i semantycznie w tym
jêzyku nic nie znacz¹: Lubeck (Lubeka),
Köln (dawniej Coeln czyli wspó³czesna
Kolonia � to s³owiañski Kolin!). To samo
z Rostockiem (Roztok¹), Strahlsundem
(Strza³owem), Sassnitz (So�nic¹) czy na-
zwami miejscowo�ci le¿¹cych � dla przy-
k³adu � w dzisiejszym landzie Mecklem-
burg - Vorpommern. S³owiañska nazwa
obecnej stolicy Niemiec najprawdopodob-
niej brzmia³a Braniebor... Nazwy te s¹
reliktami jêzyka i s³owiañskiej kultury
z czasów, gdy nasi przodkowie nie zdo³a-
li wytworzyæ jeszcze na tyle silnej orga-
nizacji ponadplemiennej, która chroni³a-
by ich przed zakusami wrogów. Jak¿e

S£ÓW KILKA NA TEMAT
W¥TPLIWO�CI TRANSKRYPCYJNYCH
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�miesznie zatem brzmi¹ has³a, ¿e obecnie
Polska dopiero ma wej�æ do Europy, sko-
ro tkwi tam swymi korzeniami od co naj-
mniej 2 tysiêcy lat! Prowadzone przed
wojn¹ niemieckie badania okolic Bisku-
pina zosta³y momentalnie przerwane
w chwili, gdy okaza³o siê niezbicie, ¿e rze-
komy gród Germanów to stara s³owiañ-
ska osada-grodzisko, której pocz¹tki mo¿-
na datowaæ na VI�V wiek p.n.e. Podob-
nych siedzib plemiennych sieæ ca³a ci¹-
gnê³a siê od Pomorza Szczeciñskiego a¿
na po³udnie w kierunku �l¹ska i Moraw!

Warto zauwa¿yæ jeszcze, ¿e w okoli-
cach Bautzen (Budziszyna), Zittau (¯yta-
wy), czy Cottbus (Chociebu¿a) kultywo-
wana jest do dzi� w�ród lokalnych spo-
³eczno�ci tradycja, jêzyk i pamiêæ o s³o-
wiañskim rodowodzie mieszkaj¹cych tu
Serbo³u¿yczan.

Wróæmy jednak do nazw miejscowo�ci
w dokumentach, które zostaj¹ wpisane do
polskich ksi¹g stanu cywilnego. Wobec
bogactwa naszego ojczystego jêzyka - two-
ru ¿ywego i reaguj¹cego na niesione przez
postêp cywilizacyjny i spo³eczny zmiany -
sztywne stosowanie zapisów nazw zagra-
nicznych miejscowo�ci w �wersji oryginal-
nej� uwa¿am za nadu¿ycie, skoro polsz-
czyzna wytworzy³a swoiste zamienniki dla
tych nazw. Dziwnie wygl¹da akt, w któ-
rym by � przyk³adowo � wpisano jako
miejsce urodzenia nazwy w obcej pisow-
ni: Paris, Toulouse, London lub Lisboa.

Podajê poni¿ej niektóre nazwy miejsco-
wo�ci, które w jêzyku polskim posiadaj¹
owe zamienniki:
- Niemcy i kraje niemieckojêzyczne:

Aachen � Akwizgran,
Basel � Bazylea,
Bautzen � Budziszyn,
Bern � Berno,
Braunschweig � Brunszwik,
Bremen � Brema,
Dresden � Drezno,
Genf � Genewa,
Göttingen � Getynga,
Freiburg � Fryburg (niemiecki i szwaj-
carski),
Kiel � Kilonia,
Koblenz � Koblencja,
Köln � Kolonia,
Leipzig � Lipsk,
Luzern � Lucerna,
Lübeck � Lubeka,

Mainz � Moguncja,
Meißen � Mi�nia,
München � Monachium,
Münster � Monastyr,
Nürnberg � Norymberga,
Regensburg � Ratyzbona,
Solothurn � Solura,
Schaffhausen � Szafuza,
Trier � Trewir,
Tübingen � Tybinga,
Wien � Wiedeñ,
Worms - Wormancja

a ponadto nazwy niektórych krajów
zwi¹zkowych i prowincji :

Baden-Würtemberg � Badenia-Wirtem-
bergia,
Elsaß � Alzacja,
Kärnten � Karyntia,
Lausitz � £u¿yce,
Pfalz � Palatynat,
Sachsen � Saksonia,
Steiermark � Styria

-Francja i kraje frankofoñskie :
Avignon � Awinion,
Bayonne � Bajonna,
Bruxelles � Bruksela,
Dunkerkque � Dunkierka,
Genevé � Genewa,
Lausanne � Lozanna,
Marseille � Marsylia,
Mulhouse � Miluza,
Nice � Nicea,
Strasbourg � Sztrasburg (Strasburg),
Toulon � Tulon,
Toulouse � Tuluza,

nazwy prowincji :

Alsace � Alzacja,
Aquitaine � Akwitania,
Auvergne � Owernia,
Champagne � Szampania,
Corse � Korsyka,
Gironde � ̄ yronda,
Languedoc � Langwedocja,
Lorraine � Lotaryngia,
Picardie � Pikardia,
Savoie � Sabaudia

-W³ochy :
Assisi � Asy¿,
Firenze � Florencja,

Genova � Genua,
Mantova � Mantua,
Milano � Mediolan,
Padova � Padwa,
Torino � Turyn

-Niderlandy :
Antwerpen � Antwerpia,
Brugge � Brugia,
Gent � Gandawa,
s�Gravenhaag � Haga,
Ostende/Oostend � Ostenda

nazwy prowincji :

Brabant � Brabancja,
Vlams � Flandria

-Skandynawia :
København � Kopenhaga,
Reykyavik � Reykiawik,
Stockholm � Sztokholm

nazwy prowincji :

Skåne � Skania.

Polskie odpowiedniki dotycz¹ tak¿e
wielu nazw miejscowo�ci na ziemiach na
Wschodzie, które kulturowo i etnicznie
nale¿a³y do Polski jeszcze w dobie przed-
rozbiorowej, jak te¿ tych miejscowo�ci,
które w wyniku powojennych zmian na
politycznej mapie Europy znalaz³y siê
poza granicami kraju. Spo�ród tych pierw-
szych wymieniæ by mo¿na Jassy (Iassi) i
Krajow¹ (Craiova) lub mniejsze o�rodki
zamieszkiwania ludno�ci polskiej w Ru-
munii sprzed 1945 roku (m.in. Bojan -
Boian), stolicê obecnej Mo³dawii � Kiszy-
niów (Chiºinâu) oraz Czerniowce (Èer-
nivci) na Ukrainie. Podobnie ma siê rzecz
na �l¹sku Cieszyñskim po czeskiej stro-
nie granicy (m.in. Bogumin � Bohumin i
szereg innych miejscowo�ci le¿¹cych
w Zag³êbiu Ostrawsko-Karwiñskim).
W Federacji Rosyjskiej po 1991 roku
przywrócono szeregu miastom ich daw-
ne, tradycyjne �przedrewolucyjne� nazwy
� wystarczy  wymieniæ tylko obecny Sankt
Petersburg zamiast Leningradu, czy Je-
katierinburg  w miejsce Swierdlowska.

Wobec powy¿szego poddaje pod roz-
wagê, czy nie s³uszne by³oby rozszerze-
nie aktualnego brzmienia ust.2 § 14 po-
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wo³anego Rozporz¹dzenia Ministra Spraw
Wewnêtrznych i Administracji poprzez
dodanie zdania: Na wniosek osoby zain-
teresowanej, nazwê miejscowo�ci po³o¿o-
nej za granic¹ mo¿na zapisaæ do aktu lub
do wydawanego odpisu przy zastosowa-
niu polskiego odpowiednika. Strona sk³a-
daj¹ca wniosek o dokonanie transkrypcji,
od razu okre�li³aby swoj¹ wolê w tej kwe-
stii, co nie poci¹ga³oby za sob¹ dodatko-
wych obci¹¿eñ finansowych.

Inn¹ kwesti¹, wobec której chcia³bym za-
j¹æ stanowisko, jest pisownia nazwisk
w polskich ksiêgach stanu cywilnego.
Szczególnie za� chcia³bym uwypukliæ kwe-
stê nazwisk kobiet, które zawieraj¹c zwi¹z-
ki ma³¿eñskie za granic¹, przy dokonywa-
niu transkrypcji ¿¹daj¹ od kierowników
urzêdów stanu cywilnego wpisywania na-
zwisk w kolizji z polskimi przepisami pra-
wa oraz z polsk¹ norm¹ jêzykow¹.

Wywód oprê na konkretnym przyk³adzie
(nadmieniê, ¿e podane poni¿ej nazwisko jest
fikcyjne). Do jednego z urzêdów stanu cy-
wilnego na Dolnym �l¹sku w 1995 roku
wp³yn¹³ wniosek o wpisanie do polskich
ksi¹g stanu cywilnego niemieckiego aktu
ma³¿eñstwa. Stronami zawieraj¹cymi ma³-
¿eñstwo by³y osoby posiadaj¹ce obywatel-
stwo niemieckie (mê¿czyzna) i polskie (ko-
bieta). W my�l prawa niemieckiego strony
o�wiadczy³y, ¿e bêd¹ nosi³y nazwisko Ka-
wecki, co zosta³o zapisane w tre�ci aktu ma³-
¿eñstwa. Polski kierownik USC dokona³
transkrypcji aktu i postêpuj¹c zgodnie z § 4
ust.2 rozporz¹dzenia Ministra Spraw We-
wnêtrznych z dnia 14 lutego 1987r., wpisa³
w akcie nazwisko kobiety w formie Kawec-
ka oraz zapisa³, ¿e dzieci p³ci ¿eñskiej zro-
dzone z tego ma³¿eñstwa bêd¹ nosi³y na-
zwisko z ¿eñsk¹ koñcówk¹ �cka, zgodnie
z ust. 4 wskazanego wy¿ej przepisu.

Strona poczu³a siê z obrotu sprawy nie-
zadowolona i po 5-letnim okresie biernego
wyczekiwania (sic!), skierowa³a skargê do
Rzecznika Praw Obywatelskich oraz do
Ministra Spraw Wewnêtrznych i Admini-
stracji w zwi¹zku z tym, ¿e w wydanym
dla potrzeb wymiany dowodu osobistego
odpisie aktu ma³¿eñstwa, rzekomo mylnie
wpisano jej nazwisko noszone po zawar-
ciu ma³¿eñstwa. W uzasadnieniu powo³a³a
siê na przepis art.17 Prawa prywatnego miê-
dzynarodowego, co mia³o dla ca³ej spra-
wy takie znaczenie, ¿e strona b³êdnie inter-
pretowa³a ten przepis. Zapis § 3 tego¿ arty-

ku³u mówi, ¿e w braku wspólnego prawa
ojczystego ma³¿onków prawem w³a�ciwym
jest prawo pañstwa, w którym oboje ma³-
¿onkowie maj¹ miejsce zamieszkania, a gdy
ma³¿onkowie nie maj¹ miejsca zamieszka-
nia w tym samym pañstwie, w³a�ciwe jest
prawo polskie. Kobieta ta, wystêpuj¹ca
z wnioskiem do organu ewidencji ludno-
�ci o wydanie nowego dowodu osobiste-
go, wydawanego wy³¹cznie obywatelom
RP, posiadaj¹ca sta³y meldunek na terenie
RP, nie kry³a swego niezadowolenia z dzia-
³ania organów administracji i twierdzi³a
nadto, ¿e sta³a siê ofiar¹ dyskryminacji.

Z docieraj¹cych do departamentu sygna-
³ów wynika, ¿e podobne do powy¿szego
wyst¹pienia � na razie chyba nieliczne �
trudno jeszcze okre�liæ mianem zjawiska,
niemniej zaczynaj¹ siê one nasilaæ, przy-
najmniej pod wzglêdem ilo�ciowym.

Byæ mo¿e opinia moja opiera siê na da-
leko id¹cym uproszczeniu, niemniej jednak
uwa¿am, ¿e mamy tu do czynienia ze szcze-
gólnego rodzaju now¹ mod¹. No bo jak
inaczej rozumieæ tê wyra�n¹ chêæ zatarcia
swojej polsko�ci w zagranicznych urzêdach
- czy¿by ze strachu przed gorszym trakto-
waniem, czy te¿ w obawie przed �inno�ci¹�
w spo³eczno�ciach pobytowych za grani-
c¹? Patrz¹c od  drugiej strony � gdyby samo
noszenie nazwiska �z obca pisanego� mo-
g³o faktycznie cz³owieka nobilitowaæ...
Wspania³ym przyk³adem odwagi i rozs¹d-
ku jest nasza s³ynna laureatka nagrody
Nobla Maria Sk³odowska-Curie, która -
pytana o swoje pochodzenie - zawsze pod-
kre�la³a z dum¹ swoj¹ polsko�æ.

Przy przepisywaniu tre�ci obcego do-
kumentu do polskich ksi¹g, kierownik
urzêdu stanu cywilnego musi zachowaæ
nale¿yt¹ staranno�æ w odniesieniu do
sposobu zapisu znaków graficznych,
wynikaj¹cego z tre�ci oryginalnej, je�li-
by nawet nie wystêpowa³y one w pol-
skiej pisowni. Zjawisko to dotyczy do-
kumentów sporz¹dzonych na obszarach
wystêpowania jêzyków romañskich
(m.in. francuski, portugalski, rumuñski),
germañskich (m.in. niemiecki, szwedz-
ki, norweski), ugrofiñskich (wêgierski,
fiñski, estoñski), jak te¿ jêzyków cze-
skiego lub litewskiego.

Podnoszone czêsto przez kierowników
urzêdu stanu cywilnego w¹tpliwo�ci
w zakresie stosowania lub przemienno�ci
zapisów znaków w alfabecie niemieckim

� ß (niem. scharfe s) i ss � wi¹¿¹ siê w
moim przekonaniu ze z³¹ manier¹ stoso-
wan¹ przez osoby dokonuj¹ce t³umaczeñ.
Ale gdy mówimy o zasadach � je�li
w dokumencie oryginalnym zastosowano
literê ß lub ss, to tak to powinno zostaæ
zapisane w polskim akcie. Dotyczy to tak-
¿e zapisów w odpisach aktów. Niemiec-
ka norma jêzykowa, opieraj¹c siê te¿ na
normach zwyczajowych (silny regiona-
lizm!), zezwala na stosowanie obu zna-
ków. Dla przyk³adu � w dobrych s³owni-
kach s³owo �ulica� zapisywane jest w for-
mie Straße, mo¿na tak¿e natrafiæ w prasie
lub na planach miast zapis Strasse (po re-
formie sprzed 2 lat, która wprowadzaj¹c
�now¹ modê�, w�ród samych Niemców
wywo³a³a ostre polemiki i dyskusje. Zresz-
t¹ obecnie podjête dzia³ania legislacyjne
zmierzaj¹ do ponownego przywrócenia
stanu sprzed wprowadzenia powszechnie
krytykowanej reformy).

W jêzyku polskim bywa³o podobnie
� mimo istnienia ortograficznej formy
nazwy miejscowo�ci Wólka, spotkaæ
siê mo¿na jeszcze z zapisem zwycza-
jowym Wulka.

Zdajê sobie sprawê, ¿e nie wszystkie kra-
jowe urzêdy stanu cywilnego pos³uguj¹ siê
przy rejestracji aktów stanu cywilnego sys-
temami komputerowymi lub w przypadku
maszyn do pisania � posiadaj¹ tylko takie,
które nie zosta³y wyposa¿one w �obce�
czcionki. W takim przypadku, w my�l § 2
ust.1 Rozporz¹dzenia Ministra Spraw We-
wnêtrznych i Administracji z dnia 26 pa�-
dziernika 1998 r. w sprawie szczegó³owych
zasad sporz¹dzania aktów stanu cywilne-
go, sposobu prowadzenia ksi¹g stanu cy-
wilnego, ich kontroli, przechowywania i za-
bezpieczenia oraz wzorów aktów stanu cy-
wilnego, ich odpisów, za�wiadczeñ i pro-
toko³ów (Dz.U. Nr 136, poz. 884), kierow-
nik urzêdu stanu cywilnego mo¿e sporz¹-
dziæ akt, jak te¿ odpis aktu stanu cywilne-
go, pismem rêcznym.

Wszystkie poruszone tu sprawy pozo-
stawiam Pañstwa ocenie i bêdê bardzo
wdziêczny za nadsy³anie opinii i sygna-
³ów tak do redakcji �TECHNIKI I USC",
jak te¿ w drodze zg³aszanych bezpo�red-
nio � pod adresem departamentu � uwag,
które s¹ przez nas bardzo uwa¿nie anali-
zowane i       z pewno�ci¹ zostan¹ uwzglêd-
nione w bie¿¹cych pracach.

Grzegorz Mucha
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Z dniem 1 stycznia 2001 r. wcho-
dzi w ¿ycie ustawa z dnia 9 wrze-
�nia 2000 r. o op³acie skarbowej.

Z tym dniem zmieniaj¹ siê w spo-
sób zasadniczy przepisy zwi¹zane
z op³at¹ skarbow¹. W chwili obecnej
obowi¹zuj¹ trzy akty prawne regulu-
j¹ce te problematykê, a mianowicie:
1)ustawa z dnia 31 stycznia 1989 r. o

op³acie skarbowej (Dz.U. Nr 4,
poz.23 z pó�n. zmianami),

2)rozporz¹dzenie Ministra Finansów
z dnia 9 grudnia 1994 r. w sprawie
op³aty skarbowej (Dz.U. Nr 136,
poz.705 z pó�n. zmianami),

3)zarz¹dzenia Ministra Finansów
z dnia 21 lipca 1989 r. w sprawie spo-
sobu pobierania, uiszczania i zwrotu
op³aty skarbowej oraz sposobu pro-
wadzenia rejestrów tej op³aty (MP
Nr 25, poz.193 z pó�n.zm.).
Od 1 stycznia 2001 r. w obowi¹zu-

j¹cej ustawie wysoko�æ stawek op³aty
skarbowej bêdzie okre�lona w za³¹cz-
niku do ustawy nosz¹cej tytu³: �Szcze-
gó³owy wykaz przedmiotów op³aty
skarbowej, stawki oraz zwolnienia�.

Poni¿ej omówiê now¹ ustawê ale wy-
³¹cznie pod k¹tem rejestracji stanu cy-
wilnego oraz zmiany imion i nazwisk.

Rozdzia³ 1
Przedmiot op³aty skarbowej

Artyku³ 1 tej ustawy stanowi, ¿e
op³acie skarbowej podlegaj¹:
1)w sprawach indywidualnych z zakre-

su administracji publicznej
- podania (¿¹dania, odwo³ania, za-

¿alenia) i za³¹czniki do podañ,
- czynno�ci urzêdowe dokonywa-

ne na podstawie zg³oszenia lub
na wniosek zainteresowanego,

- za�wiadczenia wydawane na
wniosek zainteresowanego.

W artykule 2 ww. ustawy omówio-
ne s¹ zwolnienia z op³aty skarbowej.

Op³acie skarbowej nie podlegaj¹:
1)podania i za³¹czniki do podañ,
2)czynno�ci urzêdowe, za�wiadczenia

w sprawach:
- alimentacyjnych,
- opieki kuratorów,
- przysposobienia,
- ubezpieczenia spo³ecznego, zdro-

wotnego, opieki spo³ecznej, ulg
okre�lonych w przepisach szcze-
gólnych dla ¿o³nierzy niezawodo-
wych i osób spe³niaj¹cych zastêp-
czo obowi¹zek s³u¿by wojskowej
oraz ich rodzin, a tak¿e upraw-
nieñ dla osób niepe³nosprawnych
i osób objêtych przepisami o
szczególnych uprawnieniach dla
kombatantów,

- podania i za³¹czniki do podañ,
których przedmiotem s¹ skargi i
wnioski w rozumieniu przepisów
kodeksu postêpowania admini-
stracyjnego; nie dotyczy to pism
okre�lonych przez strony jako
skargi, lecz bêd¹cych w swej
istocie �rodkami odwo³awczymi
sk³adanymi w toku instancji.

Nie podlegaj¹ op³acie skarbowej
(art.3) podania i za³¹czniki do podañ,
czynno�ci urzêdowe, za�wiadczenia
oraz zezwolenia, je¿eli na podstawie
odrêbnych przepisów podlegaj¹ in-
nym op³atom o charakterze publicz-
noprawnym lub s¹ od tych op³at
zwolnione.

Rozdzia³ 2
Obowi¹zek zap³aty op³aty

skarbowej

Zgodnie z art.4 obowi¹zek zap³a-
ty op³aty skarbowej ci¹¿y na osobach
fizycznych, osobach prawnych i jed-
nostkach organizacyjnych nie maj¹-
cych osobowo�ci prawnej, je¿eli
sk³adaj¹ podania i za³¹czniki do po-
dañ, albo je¿eli na ich wniosek do-

konuje siê czynno�ci urzêdowych
lub wydaje za�wiadczenia lub ze-
zwolenia.

Podanie wniesione przez jedn¹
osobê lub jednostkê, choæby doty-
czy³o wiêcej ni¿ jednej sprawy, pod-
lega tylko jednokrotnej op³acie skar-
bowej,  je¿eli  organ,  do którego
wniesiono podanie lub któremu po-
danie przekazano jest w³a�ciwy do
za³atwienia wszystkich spraw, któ-
rych podanie dotyczy.

Obowi¹zek zap³aty op³aty skarbo-
wej (art.6) powstaje:
1)od podañ i za³¹czników do podañ -

z chwil¹ wniesienia podania lub z³o-
¿enia za³¹cznika,

2)od czynno�ci urzêdowych - z chwil¹
dokonania zg³oszenia lub wyst¹pie-
nia z wnioskiem o dokonanie czyn-
no�ci urzêdowej, a je¿eli w wyniku
tej czynno�ci ma byæ wydany doku-
ment - z chwil¹ wydania tego doku-
mentu,

3)od za�wiadczenia - z chwil¹ wyda-
nia za�wiadczenia,

4)od dokumentów - z chwil¹ sporz¹-
dzenia dokumentu.

NOWA USTAWA O OP£ACIE SKARBOWEJ
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Zwalnia siê z op³aty skarbowej (art.8):
- pod warunkiem wzajemno�ci, pañ-

stwa obce, ich przedstawicielstwa
dyplomatyczne, urzêdy konsularne
i si³y zbrojne, miêdzynarodowe or-
ganizacje i instytucje oraz ich od-
dzia³y i przedstawicielstwa, korzy-
staj¹ce na podstawie ustaw, umów
lub powszechnie uznanych zwycza-
jów miêdzynarodowych z przywi-
lejów i immunitetów, a tak¿e cz³on-
ków ich personelu i inne osoby
zrównane z nimi, je¿eli nie s¹ one
obywatelami polskimi i nie maj¹
miejsca sta³ego pobytu na teryto-
rium Rzeczypospolitej Polskiej,

- jednostki bud¿etowe.

Rozdzia³ 3
Wysoko�æ stawek op³aty

skarbowej

Wysoko�æ stawek op³aty skarbowej
nie bêdzie, jak dotychczas, okre�lona
odrêbnym aktem prawnym w postaci
rozporz¹dzenia Ministra Finansów a
stanowiæ bêdzie za³¹cznik do ustawy.
Wysoko�æ op³at skarbowych nie bê-
dzie ustalana co kilka lat a bêdzie uza-
le¿niona od wzrostu cen towarów i
us³ug konsumpcyjnych o ponad 15%,
w stopniu odpowiadaj¹cym wzrostowi
tych cen. Wska�nik wzrostu cen usta-

lany bêdzie na podstawie komunika-
tów Prezesa G³ównego Urzêdu Staty-
stycznego og³aszanych w Dzienniku
Urzêdowym Rzeczypospolitej Polskiej
�Monitor Polski� w terminie 30 dni po
up³ywie ka¿dego kwarta³u.

Stawki kwotowe, które bêd¹ obliczo-
ne zgodnie z ww. wska�nikiem zaokr¹-
gla siê w górê do pe³nych dziesi¹tek
groszy.

Stawki kwotowe op³aty skarbowej
bêdzie og³asza³ minister w³a�ciwy do
spraw finansów publicznych w drodze
obwieszczenia w Monitorze Polskim.

Rozdzia³ 4
Pobór i zwrot op³aty skarbowej

Wy¿ej omawiana ustawa w art.11
nak³ada na ministra w³a�ciwego do
spraw finansów publicznych obo-
wi¹zek okre�lania, w drodze rozpo-
rz¹dzenia, sposobu pobierania, za-
p³aty i zwrotu op³aty skarbowej oraz
sposobu prowadzenia rejestrów tej
op³aty przez okre�lenie:
� szczegó³owych zasad pobierania,

zap³aty i zwrotu op³aty skarbowej
oraz sposobu prowadzenia reje-
strów tej op³aty,

� przypadków, w których zap³ata
op³aty skarbowej nastêpuje znaka-
mi tej op³aty lub przez nabycie urzê-

dowego blankietu wekslowego,
� wzorów znaków op³aty skarbowej

oraz urzêdowych blankietów we-
kslowych, a tak¿e  warunków ich
wymiany.

Op³ata skarbowa podlega zwrotowi:
� od odwo³ania - je¿eli odwo³anie to

zosta³o w ca³o�ci uwzglêdnione
albo decyzja, której odwo³anie do-
tyczy³o, zosta³a w innym trybie
w ca³o�ci uchylona lub stwierdzo-
no jej niewa¿no�æ,

� od ¿¹dania wznowienia postêpo-
wania, stwierdzenia niewa¿no�ci
decyzji lub jej uchylenia b¹d�
zmiany - je¿eli decyzja, której
wniosek dotyczy zosta³a uchylona,
zmieniona lub stwierdzono jej nie-
wa¿no�æ,

� od czynno�ci urzêdowych - je¿eli
mimo zap³acenia op³aty nie doko-
nano czynno�ci urzêdowej.
Zwrot op³aty nie przys³uguje, je-

¿eli zap³acona op³ata skarbowa nie
przekracza 2 z³.

Rozdzia³ 5
W³a�ciwo�æ organów

podatkowych

Zmienia siê w³a�ciwo�æ organów
podatkowych. Obecnie organami
w³a�ciwymi s¹ urzêdy skarbowe. Od

OP£ATY  SKARBOWE  POBIERANE  PRZEZ  URZÊDY  STANU  CYWILNEGO
OD 1.01.2001 r.  �  ZESTAWIENIE

· od sporz¹dzenia aktu ma³¿eñstwa 75,00 z³
· od sporz¹dzenia odpisu aktu zupe³nego aktu stanu cywilnego 25,00 z³
· od sporz¹dzenia odpisu skróconego aktu stanu cywilnego 15,00 z³
· od za�wiadczenia stwierdzaj¹cego, ¿e obywatel polski posiada zdolno�æ prawn¹ do

dokonania czynno�ci stanowi¹cej podstawê do sporz¹dzenia aktu stanu cywilnego
za granic¹ 30,00 z³

· od za�wiadczenia do zawarcia ma³¿eñstwa w formie wyznaniowej 19,00 z³
· od za�wiadczeñ o dokonanych w ksiêgach stanu cywilnego wpisach lub o

ich braku oraz od za�wiadczeñ o zaginiêciu lub zniszczeniu ksiêgi stanu cywilnego 38,00 z³
· od pozosta³ych za�wiadczeñ 19,00 z³
· od innych czynno�ci urzêdu stanu cywilnego 10,00 z³
· od wydania decyzji administracyjnej

- transkrypcje 40,00 z³
- pozosta³e 30,00 z³

· od podania oraz od protoko³u zastêpuj¹cego podanie 5,00 z³
· od za³¹cznika do podania podlegaj¹cego op³acie 0,50 z³
· od sporz¹dzenia testamentu urzêdowego 15,00 z³
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1 stycznia 2001 r. zgodnie z art.13
ust.1 organem podatkowym w³a�ci-
wym w sprawach op³aty skarbowej
jest wójt lub burmistrz (prezydent
miasta). Powierzenie tych spraw or-
ganom gminy ma wyeliminowaæ pro-
cedurê przekazywania wp³ywów z ty-
tu³u op³aty skarbowej. Podobnie bo-
wiem jak dotychczas op³ata skarbo-
wa bêdzie stanowi³a dochód gminy.

Ustawa o op³acie skarbowej okre�la
tak¿e w³a�ciwo�æ miejscow¹ w spra-
wach op³aty skarbowej i tak:
� od podañ i za³¹czników do podañ, od

czynno�ci urzêdowych, za�wiadczeñ
lub zezwoleñ - organ podatkowy w³a-
�ciwy ze wzglêdu na siedzibê orga-
nu, który przyj¹³ podanie, dokona³
czynno�ci urzêdowych albo wyda³
za�wiadczenie lub zezwolenie.

Rozdzia³ 6
Przepisy przej�ciowe i koñcowe

Zgodnie z art.14 ustawy je¿eli z³o-
¿ono podanie, wyst¹piono z wnio-
skiem o dokonanie czynno�ci urzê-
dowej lub z wnioskiem o wydanie
za�wiadczenia lub zezwolenia przed
dniem wej�cia w ¿ycie ustawy, sto-
suje siê przepisy dotychczasowe.

Szczegó³owy wykaz przedmiotów
op³aty skarbowej, stawki oraz

zwolnienia

Wykaz przedmiotów op³aty skar-
bowej, jej stawek oraz zwolnieñ sta-
nowi za³¹cznik do ustawy z dnia 7
czerwca 2000 r. o op³acie skarbowej.
Stawki tej op³aty s¹ nastêpuj¹ce:

I. Podania i za³¹czniki do podañ

1)Od podania - 5,00 z³
2)Od za³¹czników do podañ - 0,50 z³

Zwolnione z op³aty skarbowej s¹
podania i za³¹czniki do podañ:
� sk³adane w wykonaniu ustawowe-

go obowi¹zku lub na ¿¹danie or-
ganu administracji rz¹dowej lub
samorz¹dowej,

� sk³adane w toku postêpowania do-
wodowego,

� wnoszone przez osoby, których
stan ubóstwa jest niew¹tpliwie
znany organowi maj¹cemu za³a-
twiæ podanie,

� w sprawach o przywrócenie nazwisk
i imion, jak i pisowni nazwisk i
imion osobom i potomkom osób,
którym bezprawnie je zmieniono.

II. Czynno�ci urzêdowe

1)Od sporz¹dzenia aktu ma³¿eñstwa
w tym zawartego w sposób okre�lo-
ny w art.1 § 1 i 2 kodeksu rodzinne-
go i opiekuñczego

- 75,00 z³
2)Od innych czynno�ci urzêdu stanu

cywilnego
- 10,00 z³

3)Od ustalenia brzmienia albo pisow-
ni imienia lub nazwiska

- 15,00 z³
4)Od sporz¹dzenia przez kierownika

urzêdu stanu cywilnego protoko³u
zawieraj¹cego ostatni¹ wolê spadko-
dawcy

- 15,00 z³
5)Od decyzji administracyjnej o transkryp-

cji zagranicznego aktu stanu cywilnego
- 40,00 z³

6)Od pozosta³ych decyzji wydawa-
nych przez kierownika urzêdu stanu
cywilnego

- 30,00 z³.

Zwolnione s¹ z op³aty skarbowej
czynno�ci urzêdowe:
1)dokonywane na wniosek osób, któ-

rych stan ubóstwa jest niew¹tpliwie
znany organowi w³a�ciwemu do za-
³atwienia podania,

2)sporz¹dzenie aktu urodzenia lub zgonu,
3)przyjêcie o�wiadczenia o uznaniu

dziecka lub o nadaniu dziecku nazwi-
ska mê¿a matki,

4)dokonywane na wniosek o przywróce-
nie nazwisk i imion oraz pisowni nazwisk
i imion osobom i potomkom osób, któ-
rym bezprawnie je zmieniono.

III. Za�wiadczenia

Od za�wiadczeñ, w tym równie¿
od odpisów dokumentów, wydawa-
nych przez urzêdy stanu cywilnego

oraz archiwa pañstwowe:
1) od za�wiadczenia stwierdzaj¹cego,

¿e obywatel polski lub zamieszka-
³y na terytorium Rzeczypospolitej
Polskiej cudzoziemiec nie maj¹cy
obywatelstwa ¿adnego pañstwa,
zgodnie z prawem polskim mo¿e
zawrzeæ ma³¿eñstwo za granic¹

- 30,00 z³,
2)od sporz¹dzenia odpisu zupe³nego

aktu stanu cywilnego
- 25,00 z³,

3)od sporz¹dzenia odpisu skróconego
aktu stanu cywilnego

- 15,00 z³,
4)od za�wiadczeñ o dokonanych

w ksiêgach stanu cywilnego wpisach
lub o ich braku oraz od za�wiadczeñ
o zaginiêciu lub zniszczeniu ksiêgi
stanu cywilnego

- 38,00 z³,
5)od pozosta³ych za�wiadczeñ

- 19,00 z³.

Zwolnienia z op³aty skarbowej w czê-
�ci III Za�wiadczenia dotycz¹:
1)odpisów wydawanych z akt stanu cy-

wilnego dotycz¹cych obywateli pol-
skich przebywaj¹cych za granic¹, prze-
znaczonych wy³¹cznie na potrzeby pol-
skich przedstawicielstw dyplomatycz-
nych lub urzêdów konsularnych,

2)odpisów skróconych:
� wydawanych w sprawach dokumentów

stwierdzaj¹cych to¿samo�æ;
� wydawanych bezpo�rednio po sporz¹dze-

niu aktu stanu cywilnego � w liczbie 3
egzemplarzy, zwolnienie to przys³uguje
równie¿ cudzoziemcom maj¹cym karty
sta³ego pobytu w Rzeczypospolitej Pol-
skiej oraz obywatelom tych pañstw ob-
cych, z którymi Rzeczpospolita Polska za-
war³a odpowiednie porozumienie,

� za�wiadczeñ, w tym równie¿ odpisów
dokumentów wydawanych przez urzê-
dy stanu cywilnego o przywrócenie na-
zwisk i imion, jak i pisowni nazwisk i
imion osobom i potomkom osób, któ-
rym bezprawnie je zmieniono.

IV. Zezwolenia

1)Od zezwolenia na zawarcie ma³¿eñ-
stwa

- 30,00 z³
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2)Od zezwolenia na zamianê nazwiska
i imienia (imion) albo nazwiska lub
imienia (imion)

- 30,00 z³.
Zwolnienia z op³aty skarbowej do-
tycz¹:
1)zezwoleñ wydawanych osobom, któ-

rych imiê lub nazwisko mia³o
brzmienie o�mieszaj¹ce lub obce,

2)zezwoleñ wydawanych na wniosek
o przywrócenie nazwisk i imion oso-
bom i potomkom osób, którym
bezprawnie je zmieniono.

Do chwili podpisania ustawy przez Pre-
zydenta Departament Rozwoju Informa-
tyki i Systemu Rejestrów Pañstwowych
Ministerstwa Spraw Wewnêtrznych i Ad-
ministracji prowadzi³ rozmowy z Mini-
sterstwem Finansów odno�nie mo¿liwo-
�ci zwolnienia z op³aty skarbowej podañ
sk³adanych w sprawie wydobycia odpi-
sów aktów stanu cywilnego oraz za�wiad-
czeñ o dokonanych w ksiêgach stanu cy-
wilnego wpisach lub o ich braku oraz od
za�wiadczeñ o zaginiêciu lub zniszczeniu
ksiêgi stanu cywilnego. Tego typu poda-
nia nie s¹ wymagane w chwili obecnej.
Dokumenty z ksi¹g stanu cywilnego wy-
dawane s¹ na ustne ¿yczenie osób upraw-
nionych do ich otrzymania. Podanie sk³a-
dane jest tylko wówczas, gdy osoba
uprawniona zamieszkuje w innej miejsco-
wo�ci ni¿ ta, w której ma sw¹ siedzibê
urz¹d stanu cywilnego. Za tym by nie
sk³adaæ podañ o wydobycie dokumentów
z urzêdów stanu cywilnego przemawia te¿
fakt, ¿e corocznie (wg danych szacunko-
wych) wydaje siê oko³o 17 mln odpisów
skróconych aktów stanu cywilnego i
1 mln odpisów zupe³nych.

Negocjowane by³y równie¿ stawki
op³aty skarbowej.

Od sporz¹dzenia aktu ma³¿eñstwa pro-
ponowano pobieraæ op³atê w wysoko�ci
150 z³; 75 z³ to propozycje MSWiA ale
z 1995 r.

Od za�wiadczeñ o dokonanych
w ksiêgach stanu cywilnego wpisach
lub o ich braku oraz od za�wiadczeñ o
zaginiêciu lub zniszczeniu ksiêgi stanu
cywilnego proponowana by³a op³ata
20 z³ a nie 38 z³. Skoro bowiem za-
�wiadczenia powy¿sze stwierdzaj¹,
¿e nie ma ksiêgi lub brak jest aktu

w ksiêdze, to ich wysoko�æ nie powin-
na byæ wy¿sza ni¿ op³ata od odpisu zu-
pe³nego aktu stanu cywilnego. Tego
typu za�wiadczenia to dopiero pocz¹-
tek ¿mudnej drogi do otrzymania odpi-
su aktu stanu cywilnego. Wydawane s¹
one przewa¿nie na potrzeby s¹du,
w zwi¹zku z tocz¹cym siê postêpowaniem
o ustalenie tre�ci aktu stanu cywilnego.

Skre�lenia z wykazu wymaga³a te¿ pozy-
cja �Od zezwolenia na zawarcie ma³¿eñstwa
- 30 z³�. Pod tym pojêciem mie�ci³y siê de-
cyzje wydawane przez kierownika urzêdu
stanu cywilnego zezwalaj¹ce na zawarcie
ma³¿eñstwa w innym urzêdzie stanu cywil-
nego ni¿ ten, w którym zamieszkiwali przy-
szli ma³¿onkowie. Decyzje te przesta³y funk-
cjonowaæ z dniem 15 listopada 1998 r. tj.
z dniem wej�cia w ¿ycie ustawy z dnia

24 lipca 1998 r. o zmianie ustaw - Kodeks
rodzinny i opiekuñczy, kodeks postêpowa-
nia cywilnego, prawo o aktach stanu cywil-
nego, ustawy o stosunku Pañstwa do Ko-
�cio³a Katolickiego oraz niektórych innych
ustaw. Na mocy wy¿ej wymienionej usta-
wy art.12 ust.1 Prawa o aktach stanu cywil-
nego otrzyma³ brzmienie: �Zawarcie
ma³¿eñstwa nastêpuje w urzêdzie stanu cy-
wilnego wybranym przez osoby zamierza-
j¹ce wst¹piæ w zwi¹zek ma³¿eñski�.

Propozycje MSWiA dotyczy³y te¿
op³aty skarbowej �Od pozosta³ych za-
�wiadczeñ�. Zamiast kwoty 19 z³, pro-
ponowana by³a kwota 20 z³.

Niestety, jak widaæ z przyjêtej ustawy,
propozycje MSWiA nie zosta³y
uwzglêdnione.

Krystyna G³adych

PODZIÊKOWANIA

Zgodnie z ¿yczeniem Pani Dyrektor Departamentu Rozwoju Informatyki i
Systemu Rejestrów Pañstwowych MSWiA podjê³am pracê w Wydziale Pasz-
portów tego¿ departamentu.

Na ³amach naszego biuletynu �TECHNIKA i USC� pragnê bardzo, bar-
dzo serdecznie podziêkowaæ za wszystkie lata spêdzone na wspólnym rozwi¹-
zywaniu trudnych problemów zwi¹zanych z rejestracj¹ stanu cywilnego i zmia-
n¹ imion i nazwisk. Swoje podziêkowania kierujê do dyrektorów wydzia³ów
spraw obywatelskich urzêdów wojewódzkich, pracowników tych wydzia³ów
zajmuj¹cych siê rejestracj¹ stanu cywilnego, pracowników starostw i do Was
drodzy kierownicy urzêdów stanu cywilnego, zarówno tych, z którymi spoty-
ka³am siê wielokrotnie jak i tych, których niedawno pozna³am osobi�cie, a
równie¿ tych, z którymi mia³am wy³¹cznie kontakt telefoniczny.

Wiele siê od Was nauczy³am, w wielu sprawach byli�cie dla mnie podpor¹.
Ze wszystkich zobowi¹zañ, które Wam z³o¿y³am, postaram siê wywi¹zaæ. -

Zarówno z wcze�niej zaplanowanych spotkañ jak i II wydania WADEMEKUM
KIEROWNIKA URZÊDU STANU CYWILNEGO, w którym uwzglêdniam
Wasze uwagi i spostrze¿enia.

W celu u³atwienia wspó³pracy z pracownikami starostw przygotowujê broszu-
rê pod tytu³em �Zmiana imion i nazwisk i jej odzwierciedlenie w aktach stanu
cywilnego�. Postaram siê te¿ opracowaæ prawodawstwo pañstw obcych w zakre-
sie rejestracji stanu cywilnego ³¹cznie z wzorami dokumentów. Na zamieszczenie
w biuletynie czeka kilka artyku³ów, które napisa³am wcze�niej; zamierzam te¿
prezentowaæ tam wszelkie nowo�ci dotycz¹ce urzêdów stanu cywilnego.

Koñcz¹c 14 lat naszej wspólnej pracy ¿yczê Wam wszystkim wszelkiej po-
my�lno�ci w ¿yciu osobistym i zawodowym. Zawsze mo¿ecie liczyæ na moj¹
pomoc i ¿yczliwo�æ, a mój telefon domowy jest do Waszej dyspozycji.

DRODZY CZYTELNICY
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RYMANÓW

Siedziba Urzêdu Stanu Cywilnego w Rymanowie mie�ci siê
w pó³nocno-zachodniej pierzei Rynku.

Urz¹d Stanu Cywilnego obs³uguje mieszkañców ca³ej gminy.
W sk³ad gminy Rymanów wchodzi miasteczko Rymanów, bêd¹ce
siedzib¹ w³adz samorz¹dowych, oraz szesna�cie wiosek: Ba³ucian-
ka, Bzianka, G³êbokie, Klimkówka, Królik Polski, Ladzin, £azy, Mil-
cza, Posada Górna, Pu³awy, Rudawka Rymanowska, Rymanów Zdrój,
Sieniawa, Wis³oczek, Wróblik Królewski, Wróblik Szlachecki.

Sporz¹dza siê tam �rednio w roku:
· ponad 100 aktów ma³¿eñstw
· ponad 100 aktów zgonów
· do 1991 r. oko³o 300 aktów urodzeñ; obecnie kilkana�cie (g³ównie

transkrypcje).

Tak ma³y urz¹d nie jest formalnie podzielony na referaty - jed-
na osoba musi sobie poradziæ z wszystkimi problemami jakie siê
w nim pojawi¹. T¹ osob¹ w USC w Rymanowie jest kierownik
USC mgr in¿. Jan Malinowski, bêd¹cy równocze�nie szefem Re-
feratu Spraw Obywatelskich.

Archiwum tego USC zawiera 218 ksi¹g, z których 44 sporz¹dzo-
no przed 1946 rokiem w parafiach. -By³o wtedy sze�æ parafii rzym-
skokatolickich, piêæ greckokatolickich i jedna gmina ¿ydowska.

Sze�æ ksi¹g z XVIII i XIX wieku przekazano do archiwum pañ-
stwowego.

Akta zbiorowe Urzêdu Stanu Cywilnego w Rymanowie maj¹ 7 mb.

Urz¹d nie jest jeszcze skomputeryzowany.
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   Wnêtrza USC w Rymanowie

RYMANÓW
• województwo podkarpackie
• powiat kro�nieñski
• kod terytorialny: 1807084

1807085
• liczba mieszkañców: 16 000
• obszar: 166 km2

Adres USC:
38-520 RYMANÓW
Rynek 20
tel.  (0-13) 435-50-81
faks (0-13) 435-57-65
e-mail: usc@poczta.onet.pl

USC
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SN_USC 2000  wersja  5.60
TO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIE DLA USC DLA USC DLA USC DLA USC DLA USC

SN_USC 2000  wersja  5.60
TO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIETO  W  PE£NI  GRAFICZNE  OPROGRAMOWANIE DLA USC DLA USC DLA USC DLA USC DLA USC
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CENY  APLIKACJICENY  APLIKACJICENY  APLIKACJICENY  APLIKACJICENY  APLIKACJI
Ceny: licencja upgrade
1 stanowisko 2500 z³ 1000 z³
do 3 stanowisk 3500 z³ 1500 z³

pow. 3 stanowisk 2500 + n * 500 1000 + n * 250
n - liczba stanowisk > 3

CENY  PROGRAMÓW  URUCHAMIAJ¥CYCHCENY  PROGRAMÓW  URUCHAMIAJ¥CYCHCENY  PROGRAMÓW  URUCHAMIAJ¥CYCHCENY  PROGRAMÓW  URUCHAMIAJ¥CYCHCENY  PROGRAMÓW  URUCHAMIAJ¥CYCH
Platformy DOS* unix

WIN98 NT
cena

500 z³ 900 z³za  stanowisko

* DOS i WIN98 - aplikacje klient/serwer lub serwery plików
sieæ  NOVELL  lub  WINDOWS

UNIX

NASZE OPROGRAMOWANIE ZAKUPI£O PONAD 240 URZÊDÓW STANU CYWILNEGO W KRAJU M.IN.NASZE OPROGRAMOWANIE ZAKUPI£O PONAD 240 URZÊDÓW STANU CYWILNEGO W KRAJU M.IN.NASZE OPROGRAMOWANIE ZAKUPI£O PONAD 240 URZÊDÓW STANU CYWILNEGO W KRAJU M.IN.NASZE OPROGRAMOWANIE ZAKUPI£O PONAD 240 URZÊDÓW STANU CYWILNEGO W KRAJU M.IN.NASZE OPROGRAMOWANIE ZAKUPI£O PONAD 240 URZÊDÓW STANU CYWILNEGO W KRAJU M.IN.:
Radom, Legnica, Zielona Góra, Toruñ, Lublin, Siedlce, Olsztyn, Wroc³aw, Poznañ, Rzeszów, Tarnów, Gdañsk, Chorzów,
Gliwice, Bytom, W³oc³awek, Zabrze, Pu³awy, G³ogów, Cieszyn, Pszczyna, Nowy Targ, Nowa Sól, Sosnowiec, Pyrzyce,
Leszno, Góra, Konin, Ciechanów, Ostro³êka, Zgierz, Elbl¹g, Bielsko-Bia³a ...

LISTA DOSTÊPNYCH FUNKCJILISTA DOSTÊPNYCH FUNKCJILISTA DOSTÊPNYCH FUNKCJILISTA DOSTÊPNYCH FUNKCJILISTA DOSTÊPNYCH FUNKCJI:::::
••••• Rejestracja zdarzeñ

••••• Zapewnienia do �lubu
••••• Wzmianki dodatkowe
••••• Adnotacje w rubryce UWAGI
••••• Obs³uga przypisków
••••• Obs³uga zawiadomieñ

••••• Obs³uga BEL
••••• Obs³uga GUS
••••• Wyszukiwanie w skorowidzach
••••• Pobieranie danych z archiwum
••••• Decyzje

••••• Protoko³y
••••• Dziennik udostêpnieñ
••••• Za�wiadczenia o zdolno�ci prawnej
••••• Korespondencja
••••• Adresowanie kopert

••••• Indeks rzeczowy pism
••••• Powi¹zanie aktów przypiskami
••••• Statystyka zdarzeñ
••••• Katalog imion, miast
••••• Raportowanie pracy USC

PTH �Technika� oferuje oprogra-
mowanie SN_USC 2000 dla urzêdów
stanu cywilnego w wersji dostoso-
wanej do:
· ustawy z dnia 24 lipca 1998 r.

o zmianie ustaw k.r.o., kpc., prawo
o a.s.c., itd. (uwzglêdniaj¹cej usta-
lenia konkordatu),

· ustawy o ochronie danych osobo-
wych z dnia 29 sierpnia 1997 r.,

· pracy w roku 2000.
W programie zastosowano najnowsze
technologie informatyczne:
· jêzyk czwartej generacji (4GL),
· komercyjne bazy danych.

UWAGA !!!UWAGA !!!UWAGA !!!UWAGA !!!UWAGA !!!
Od dn. 01.01.2001 r. do powy¿szych cen nale¿y doliczyæ podatek VAT 22%


